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الباب الثالث
نتيجة تعليم اللغة العربية
1. تعليم اللغة العربة
التعليم هو تصميم منظم، والمقصود به الخبرات التي تساعد المتعلم على إنجاز التغير المرغوب فيه في الأداء، وهو أيضا إدارة التعليم التي يديرها المعلم،
 ومن عوامله هي الأهداف التعليمية، الخبرات التعليمية، أساليب التعليم والتعلم والوسائل التعليمية والقوى المادية والقوى البشرية والتقويم.
 يهدف تعليم اللغات بشكل عام إلى اكتساب الدارسين مجموعة من المهارات فهذا الميدان يتمنى بصورة أكبر إلى ميدان النفسي الحركي الذي يكتسب فيه تعليم المهارات مكانة خاصة،
 والمهارة  اللغوية  هي أبسط وحدات النشاط اللغوى  الذى يؤدى أداءا صحيحا وجيدا فى أقل زمن ممكن، ويتصل بأي من مجالات الاستماع أو الحديث أو القراءة أو الكتابة. ويجمع التربويون واللغويون على أن مهارات اللغة أربع هي الاستماع، والحديث والقراءة والكتابة، ولكل مهارة من هذه المهارات الأربع مكونات  فرعية أخرى.
 وقال صلاح عبد المجيد العربي أن تقسيم المهارات اللغوية على قسمين. وهم المهارة الاستيعابية وهي السماع والقراءة ثم المهارة الابتكارية وهي الحديث والكتابة.


لم يعد تعليم اللغة – في ظلال التربية الحديثة – معنيا بالحقائق والمعلومات التي حولها. وإنما أصبح تعليمها مهتماً بالمهارات اللغوية. على أساس أن اللغة – بفهومها الحديث – لا تخرج عن كونها مجموعة من المهارات والعادات اللغوية التي لا يكفى في اكتسابها المعرفة وحدها رغم أهميتها كعنصر لا بد من بناء التتعلم عليه. والعربية تشتمل على أربع مهارات رئييسة هي الاستماع والتحدث والقراءة والكتابة، ويندرج تحت كل مهارة منها مجموعة من المهارات الفرعية. وتعليم هذه المهارات يجب أن يقوم على مجموعة من الأسس المستمدة من مبادئ علم النفس التعليميى وىظريات التعلم، وكذلك من أحدث الاتجهات العالمية في تعليم اللغات وتعلهما. وفيما يلي نشير إلى أهم الأسس العامة لتعليم المهارات اللغوية والتي يمكن أن تفيد معلم اللغة العربية في التدريس، وهي :

1. الممارسة والتكرار
الممارسة لازمة لاكتساب المهارة، على أن تتم هذه الممارسة بصورة طبيعية، وفي مواقف حيوية متنوعة، واكتساب المهارات اللغوية لا يمكن أن يتم إلا إذا كان المتعلم إيجابيا وحيويا. ولا يمكن لمعلم اللغة العربية أن يكسب طلابه هذه المهارات، إلا إذا سمح لهم بأن يبحثوا وينقبوا ويعلموا ويمارسوا بأنفسهم، مع ضرورة التنبه إلى أن التكرار الشكلى لا يكفي وحده في تعليم المهارات، وإنما يتعين أن تكون الجمل أو الفقات ذات معنى وقيمة، ومن ثم يبدو أن الاتصال الواقعي الذى يتم في سياق وله معنى هو أفضل تمرين يمكن أن يشارك فيه الطلاب.
وهذا يعنى أن اللغة العربية – بمهاراتها المتنوعة – ليست مجرد مادة دراسية، ولكنها نشاط مستمرة، يمتد إلى كل وقت وإلى موقف يمكن أن تعلم فيه: في الفصل وفي جماعات النشاط، وفي المنزل، وفي المسرح المدرسي وفي غيره من مناشط الحياة المتعددة. 

2. دوافعهم المتعلم
الدوافع حاجات فسيولجية وسيكولوجية داخل الكائن الحي، تستثيره، فينزع بها إلى العمل في اتجاه معين، وللدوافع أثارها في عملية التعليم بوجه عام، فهي تمد السلوك بالطاقة، وتطلقها، وتستثير النشاط والاستجابات الملائمة، ثم هي توجه سلوك المتعلم نحو الهدف الذي يشبع الدافع لديه.

3. تعزيز المتعلم
إن استخدام معلم اللغة العربية التعزيز طلابه يؤدي إبى سرعة تعلهم المهارات اللغوية، ومن الأفضل للمعلم أن ينوع، فهناك المعززات اللفظية من مثل (ممتاز، رائع، ...الخ) وثمة معزازت غير لفظية تستخدم فيها تعبيرات الوجه كالتبسم، وحركة الرأس واليدين والتصفيق وغير ذلك). فهذه كلها معززات معنوية تسمهم في تشجيع الطلاب على تعلم المهارات اللغوية وتشعرهم بالنجاح الذي يؤدي إلى مزيد التفوق.
4. التدرج في تقديم المهارة
هذا الأساس طبيعة تكوين المهارات اللغوية من حيث السهولة والصعوبة، فإذا كان الترتيب الطبيعي للمهارات الرئيسية للغة – كما يظهر في آخر الطفل الصغير – يبدأ بالاستماع، ثم ترقي إى التحدث، فالقراءة، ثم تأتي الكتابة في آخير سلم المهارات من حيث الصعوبة. فهذا يعني أن الأسلوب الطبيعي للمعلم أن يبدأ بتعليم الاستماع ثم يتجرج مع متعلم إلى أن ينتهي بالتعبير الكتاب بأنماطه المتعددة التي تعد أرقي المهارات اللغوية. فمعلم العربية تقع مسؤولية ترتيب المهارات اللغوية والتدرج في تقديمها للمتعلم. 
5. تشويق الطالب إلى تعلم المهارات
المقصود بتشويقه للمتعلم، اجنذابه بوسائل طبيعية وأساليب تربوية إلى موقف التعلم. من هذه الوسائل شعوره  بحاجة يصل إلى إشباعها عن طريق ما يتعلمه، أو إحساسه بأنه متصل بحياته وميوله واتجاهاته أو بأنه يتحداه مع عدم عجزه عن الانتصار عليه، أو بأن أسلوب التعلم فيه من الوسائل التعليمية مايستهويه.  
6. إبراز وظيفة المهارة في الحياة
المهارات لا تعلم لذاتها، وإنما لتؤدي وظيفتها في مواقف الحياة التي تواجه المتعلم، كأن يكتب بها تقريراً، أو يرسل بها برقية أو رسالة أو بطاقة دعوة، أو يدير بها ندوة، أو يشارك بها في مناقشة، أو يلقي بها كلمة، أو محاضرة.
7. توجيه الطلاب
مما يساعد على على تعلم مهارات اللغة العربية توجيه الطلاب إلى أخطائهم، ويتصيرهم بنواحي قوتهم، وضعفهم، وتعريفهم بأفضل الأساليب وأنجحها لأنجاز الأداء. 
8. متابعة الطلاب المعلم
وهو يعلم المهارات اللغوية متابعة دقيقة، فدقة الملاحظة بالحواس والحركات والتفكير، لا بد منها في تعلم المهارة، فمن يريد أن يتعلم مهارة لغوية معنية –كالقراءة الجهرية – عليه أن يتابع أداء المعلم، ويراقب كل حركاته بفكره وحواسه.
9. توفير الهدوء النفسي للمتعلم
ومحاولة إبعاد كل التوترات النفسية والحركية، لأن الاضطراب النفسي أو الحركي يؤثر سلبياً على أداء المهارة اللغوية، ويعطل عملية تعلمها.
10. القدوة الحسنة
لها دور مهم، وتأثي إيجابي في تعلم اللغة قد يفعل عنه كثير من المعلمين، فمما يساعد على اكتساب المهارات اللغوية أن يشاهد الطلاب من يتقنون المهارات من معلميهم، ومن زملائهم، أو من خلال التسجيلات والمختبرات اللغوية، ذلك أن للقدوة الحسنة أثراً كبيراً في التقليدي والمحاكة.

كما ذكر الكاتب أن تعليم اللغة هي تعليم المهارة، وهو الاستماع والكلام والقراءة والكتابة وأهدافه للاتصال، وهذا ينسب بآراء رشدي أحمد طعيمة ومحمود كامل الناقة أن المهارات الأساسية للتصال اللغوي أربع هي: الاستماع والكلام والقراءة والكتابة. وبين هذه المهارات علاقات.

1. مهارة الاستماع وأهداف تعليمها
مهارة الاستماع تتكون من الكلمتين وهما مهارة و الاستماع. مهارة لغة معناها القدرات على القيام بالأحكام
. وقال حسن شحاتة أن الاستماع هو فهم الكلام، أو الإنتباه إلى شيئ المسموع، بخلاف السمع الذي هو حاسة وآلته الأذن، و منه السماع وهو عملية فسيولوجية يتوقف على سلامة الأذن، ولا يحتاج إلى إعمال الذهن أو الإنتباه لمصدر الصوت.
وقال أيضا رحمان الإبراهيم "مهارة الاستماع هي تكرر الأصوات باللغة الجديدة حتى فتقتاده الأذن و من ثم يمكن نطقها نطقا سليما".

ولذلك مهارة الاستماع هي القدرة على استماع أصوات اللغة العربية بالجيد حتى تتعود الأذن في استماع كلام العريية.
قد حدد "بونس"  في دراسته (1978) أهداف تعليم اللغة العربية كلغة أجنبية في المستوى الأول على مهارة الاستماع كما يلى:

1) أن يتعرف الأصوات العربية 
2) أن يميز بين الحركات الطويلة والقصيرة
3) أن يميز بين الأصوات المتجاورة في النطق
4) أن يربط بين الأصوات ورموزها المكتوبة رابطا صحيحا 
5) أن يميز الأصوات الضعفة والشددة 
6) أن يتعرف التنوين كما في كلمة (كتاب)
7) أن يميز بين الكلمات بالنظر إلى ضبطها أو تشكيلها
8) أن يتعرف أنواع التنغيم
9) أن يستخرج الأفكار الرئيسية التي يبدو أنها تعبير عن أفكار الكاتب

إما أهداف الاستماع الأخرى هي:

1) تعويد الأذن على الأصوات الجديدة
2) تعويد الدارسين على نطق اللغة الجديدة 
3) استيعاب سؤال للإجابة عليه
4) حال تدريبين بتكملة العبارة أو تغيير الكلمة أضافة أخرى
5) استيعاب نص بتفاصيلة للإجابة على أسئلة 
6) استيعاب الأفكار الأساسية في نص لتلخيصه
7) تتبع العناصر الرئيسية في موضوع لكتابة موضوع على منواله (إنشاء)
8) أخذ مذكرات عن الموضوع للاستعانة بها في تحضير البحوث
9) التمهيد لمناقشة موضوع
10) مراجعة مادة سبقت دراستها

ولذلك أهداف الأساسية في مهارة الاستماع هي لكي التلاميذ يستطيع أن يتعرف أصوات العربي، ويتميز الحركات الطويلة والقصيرة، ويتعود أذنهم كلام العربية، والأخير في هذه المهارة التلاميذ يستطيع أن يتكلموا اللغة العربية بما يسمعون.  

قال دكتور فتحى على يونس ودكتور محمد عبد الرؤوف الشيخ أيضا  في الفهم في الاستماع مثلا ينبغي أن نتم الأهداف التالية:

1) التمييز بين الأصوات في اللغة
2) المعنى التركيببي والسمانتيكى للكلمات.
3) فهم معأني الجمل التامة

و تستخدم الأنواع الآتية  في تدريب الاستماع:

1) تعرف الأصوت في أول الكلمة
2) تعرف الأصوت في آخر الكلمة
3) الربط بين الأصوات والرمز الذي يدل عليه
4) التمييز بين الحروف المتقاربة الخارج كالدال والضاد حين يسمعها الدارس
5) التمييز بين الجمل سمعيا، وذلك من حيث التنظيم
6) اختيار الجملة الصحيحة المرتبطة بصورة ما
7) الاستماع إلى موضوع متكامل يقرأه المعلم ويفهمه
8) تنفيذ الأوامر
9) الاستماع إلى محادثة و فهم ما تدل عليه
 
أما الأهداف العامة من تعليم مهارة الاستماع فهو فهم إعلام اللسان إما بالنص وإما بالحوار. وأما أهدافه الخاصة فهو أن يربط بين الأصوات ورموزها المكتوبة رابطا صحيحا، حال تدريبين بتكملة العبارة أو تغيير الكلمة إضافة أخرى، يتميز بين الجمل سمعيا إما خطاء وإما صحيحا، أن يستخرج العنوان التي سمها، وأن يستخرج الأفكار الرئيسية التي يبدو أنها تعبير عن أفكار الكاتب، أن يعبر عن الجملة التي سمعتها المتعلم، أن يتعرف ويعبر المفردات الجديدة.
2. مهارة الكلام وأهداف تعليمها
مهارة الكلام تتكون من كلمتين وهما مهارة والكلام. المهارة لغة معناها القدرات على القيام بالأعمال.
 والكلام هو الجملة المفيدة لها معنى تامي مكتفيا بنفسه.
 والمراد بمهارة الكلام هي التعبير الشفوي عما بالخواطر في الذهن. ومهارة الكلام فهي مناقشة حرة تلقائية تجري بين فردين حول موضوع معين.
  

قال جيرالد أن القدرة على اكتساب اللغة واستخدامها هي الصفة المميزة للوجود الأنسانى، فبدون اللغة يكون التفاهم بين الناس والقيم والتقاليد في الواقع مستحيلة (٦٠:٢٣). ويرى بارتال أن أهم عائق لفهم طبيعة اللغة يظهر في عجز الأفراد على التمييز بين الحديث واللغة. فمصطلح الحديث (أوالكلام) يعنى وصف الألفاظ المنطوقة أوالكلام المنطوقة لنقل المعنى المراد، أما مصطلح لغة فيستخدم في وصف المعرفة العامة التى يمتكلها الشخص عن الجوانب اللغوية والتى يبنى عليها الحديث (الكلام). فإذا لم يتم تنمية اللغة الداخلية للفرد فإن الكلام التام المعنى يكون مستحيلا (٤٥:١٩٥)

والكلام في اللغة العربية من المهارات الأساسية التي تمثل غاية من غايات الدراسة اللغوية. وإن كان هو نفسه وسيلة للاتصال مع الأخرين. ولقد إشتدت الحاجة لهذا المهارة في بداية النصف الثاني من هذا القرن بعد انتهاء الحرب العالمية الثانية، وتزايد وسائل الاتصال، وتحرك الواسع من بلد إلى بلد حتى لقد أدى تزايد الحاجة للاتصال الشفهي بين الناس إلى إعادة النظر في طرق تعليم اللغة الثانية. وكان أن انتشرت الطريقة السمعية الشفهية وغيرها من طرق توالى المهارات الصوتية اهتمامها. 

والكلام مهارة اجتماعية، ففي حين يستطيع الإنسان القراءة والكتابة بوجه خاص، أو يستمع إلى الرديو، أويشاهد التلفزيون بمفردة، فمن القدر عن بتحدث بدون مستمع له. ولقد أصبح الإتصال في برامج تعليم اللغات الأجنبية مع التأكيد على تنمية عادة الحديث الصحيحة. وعلى ذلك فطبقا لما ذكر من تقسيم المهارات يمكن تقسيم اختبارات مهارة الكلام إلى: 

1) اختبارات الأصوات
2) اختبارات المفردات
3) اختبارات تركيب الجملة أو القواعد
4) الكلام من أجل الاتصال أو التعبير المباشؤ (معدل السرعة والطلاقة)

هنا يبين الكاتب عن اختبارات مهارة الكلام كما يلي: 

1) اختبارات الأصوات
اللغة كما سبق القول نظام صوتي اتفق الناس عليه لتحقيق الاتصال بين بعضهم وبعض. ويقصد بتعليم النطق هنا تدريب الطالب على استخدام النظام الصوتي في العربية لفك الرموز التي يسمعها أو يستخدمها عند كلامه. تتكون مهارة النطق والحديث من شقين، أحد هما آلي وهو إصدار مجموعة من الأصوات. وثانيهما اجتماعي يطلب وجود الفرد في موقف اجتماعي يتبادل فيه مع غيره الكلام. ولكي نفهم طبيعة عملية النطق والحديث وجب أن تعود إلى فصل سابق. وفي هذا النموذج يتبين أن المتكلم وهو المقصود هنا، لديه فكرة يريد نقلها لمستمع. ويصوغ هذه الفكرة في رموز لغوية ثم يحرك أعضاء الكلام لينقل للآخرين ما لديه.

وتعتمد قدرة المتكلم على توصيل رسالة على أمور منها: 

1) قدرته على فهم عناصر النظام الصوتي للغة واستمالها مثل نطق الأصوات، النبر، التنغيم.
2) قدرته على استعال إشارات اللغة الجانبية مثل تعبيرات الوجه والإشارات. 
3) قدرته على فهم الدلالات المصاحبة للكلمات التي يستخدمها.
4) قدرة على فهم السياق الثقافي الذي يضفي على الكلمة معنى يختلف عن معناها في سياق عن آخر.
5) قدرته على التمييز بين التعبيرالحقيقي والمجازي.
6) قدرته على فهم التراكيب اللغوية واستخدامها بكفاءة.
7) ألفته بموضوع الحديث وخبرته السابقة به.
8) معرفته باتجاهات المستمع وميوله وقيمه. 
والاتصال الكامل كما سبق القول أمر يتعذر إن لم يكن مستحيلا حدوثه. إذن يقتضي اتحاد المعنى في ذهن المتكلم والسامع. وقد يكون المتحدث نفسه مصدر المشكلة. وقد تكون أداة الاتصال هي السبب وقد تكون هناك أسباب أخرى لعدم الاتصال الكامل بين البشر.
 

فيما يلي مجموعة من التوجيهات العامة التي يمكن أن تساعد المعلم في تدريس الأصوات في برامج تعليم العربية للناطقين بلغات أخرى: 

1) العلاقة بين النظامين الصوتيين: ينبغي أن تختلف طريقة تدريس الأصوات العربية باختلاف العلاقة بينها وبين الأصوات في لغة الدراسين الأولى. 
2) سياق ذو معنى: يجب أن يستمع الدراس منذ البداية إلى مجموعة من الحوارات التي تشتمل على جمل كاملة في سياق ذي معنى. على أن تكون جمل بسيطة في مواقف وظيفية.
3) التركيز على بعض الأصوات: يستطيع المعلم بعد إلقاء الحوارات كاملة وبإيقاعها الطبيعي أن يعزل بعض الأصوات ويركز عليها. ثم يعيد نطق الكلمات فالجمل.
4) تمثيل طريقة إخراج الصوت: قد يحتاج المعلم إلى تمثيل طريقة إخراج الصوت كأن يخرج لسانه قليلا وهو ينطق الثاء أو الذال، وكأن يبتسم ابتسمة واسعة وهو يخرج الغين، أو تذاكير الدارسين  بما يفعله طبيب الأنف والأذن والحنجرة عندما يضغط على مؤخرة اللسان، ويطلب من المريض أن يقول ولو استطاع الدارس أن يفعل ذلك دون الاستعانة بملعقة الطبيب فسينطق صوتا قريبا جدا من صوت العين. وعند تدريب الدارس على نطق الحاء يطلب منه يهمس بكلمات بها صوت الهاء مثل: هو هنا، وكلما كان همسه واضحا اقترب صوت الهاء من الحاء العربية. كما يدرب الدارس على نطق الغين العربية بتقليد الصوت الناتج عند الغرغرة وكذلك نطق الخاء بتقليد الشخير (صلاح عبد المجيد العربي، 7 ص. 149. وقد يصحب بعض للمعلمين معهم مرآة يرون من خلالها كيف ينطقون الأصوات  مقارنة بالطريقة التي ينتق المعلم بها.

تقويم الأصوات ينظر إلى مناسب التلاميذ في نطق كل الكلمة  في تمثيل الأدوار.

2) اختبارات المفردات 
المفردات واحداها مفردة، ونقصد بها اللفظة أو الكلمة التي تتكون من حرفين فأكثر وتدل معنى. وقال منير البعلبكى: المفردة مجموع المفردات التى يستخدمها شخص.

وفي التدريس، كما هي الحال في المسرح، يبداء المدرس بالحركة. بعد ذلك ينطق بالعبارة أو الجملة ويكررها اذا لزم الأمر، ثم يطلب من الطلاب ترديدها فرديا وجماعيا، بحيث ينفذ الصوت جيدا الى الاذن، أما الكتب فلا تكون الا في مرحلة لا حقة. 

في معنى تعليم  المفردات قد يرى البعض أن تعلم الدارس الأجنبي معنى كلمة عربية يعني قدرته على ترجمتها إلى لغته القومية وإيجاد مقابل لها.  والبعض الآخر قد يظن أن تعلم الكلمة العربية يعني قدرته على تحديد معناها في القواميس والمعاجم العربية. وكلا الرأيين غير صحيح.

إن محاولة تقويم برنامج في تعليم العربية  كلغة ثانية في ضوء عدد الكلمات التي حفظها الطلاب يعتبر عملا غير عملي بل ومضيعا للوقت والجهد، ولا طائل تحته. إن المعاير الحقيقي لتقويم هذا البرنامج يكمن في عدد المواقف التي يستطيع الطالب الاتصال منها بالعربية، وعدد الأنماط والتراكيب التي يسيطر عليها ويستطيع استخدامها بكفاءة.
 
أما أساس اختيار المفردات فهو: 

1) التوتر:تفضل الكلمة شائعة  الاستخدام على غيرها، مادامت متفقة معها في المعنى. وتستشار فيها قوائم المفدات التي أجرت حصرا للكلمات المستعملة وبينت معدل تكرار كل منها.
2) التوزع أو المدى:  تفضل الكلمة التي تستخدم في أكثر من بلد عربي على تلك التي توجد في بلد واحد. قد تكون الكلمة ذا تكرار عال أو شيوع موتفع، ولكن هذا التكرار المرتفع ينحصر في بلد واحد.
3) المتاحية:  تفضل الكلمة التي تكون في متناول الفرد يجدها حين يطلبها. والتي تؤدي له معنى محددا. ويقايس هذا بسؤال الناس عن الكلمات التي يستخدمونها في مجالات. 
4) الألفة:  تفضل الكلمة التي تكون مألوفة عند الأفراد على الكلمة المهجورة نادرة الاستخدام. فكلمة شمس تفضل بلا شك على كلمة ذكاء وإن كان متفقين في المعنى. 
5) الشمول:  تفضل الكلمة التي تعطي عدة مجالات في وقت واحد على تلك التي لا تخدم إلا مجالات محدودة.
6) الأهمية: تفضل الكلمة التي تشيع حاجة معينة عند الدارس على تلك الكلمة العامة التي قد لا يحتاجها أو يحتاجها قليلا. 
7) العروبة: تفضل الكلمة العربية على غيرها. وبهذا المنطق يفضل تعليم الدارس كلمة الهاتف، بدل من التلفيون. بدلا من الراديو. والحاسب الآلي أو الحاسوب أو الراتاب بدلا من الكومبيوتير. 

والطالب المبتدء يجب أن يبداء بالاستماع، ثم الفهم فالمدرس يعرض عليه المفردات الجديدة عن طريقة الحركة أو الصورة السبورة الوبرية، أو رسم على السبورة، ولا يقدم الكلمة مفردة أو معزولة بأى حال، لأن الكلمة المعزوله ليست سوى سوت أو مجموعة أصوات لا معنى لها، فعليه أن يضعها في سياق في جملة قصيرة في البداية، بعد ذلك يقوم الطلاب بترديد ما يسمعون عدة مرات، وعلى المدرس أن يلاحظ النطق ويقوم بالتقويم، ولكن عليه أن يتجنب الخطأ الشائع والذى يتمثل في ترديد أخطاء الطلاب.
 

تعليم المفردات يهتم إلى: 

1) تعليم المفردات ليس منفردة ولكن يتعلق بالإيستماع، المطالعة، الإنشاء والمحادثة.
2) تحديد المعنى
3) المفدات في النص
4) ترجمة في تعليم المفردات.
تقويم المفردات ينظر إلى فهم التلاميذ في المفردات  في تمثيل الأدوار. 

3) اختبارات القواعد والتركيبات
القواعد  من أهم درس اللغة العربية لأنها وسيلة من الوسائل التي تعين التلاميذ على الحديث والكتابة بلغة صحيحة وجيدة، ولا يمكن أن يحدث الاتصال الصحيح والسليم إلا باللغة السليمة الخالية من الخطاء في الإعراب واللحن أي ضبط الكلمات لأن الخطاء يؤثر في نقل المعنى المقصود ويؤدى إلى الخلط والاضطراب في الفهم، بل قد يقلب معنى العبارة ويسيء إلى هدف صاحبها منها.

القواعد العربية تنقسم إلى قسمين: القواعد النحوية والقواعد الصرفية. أما المراد بالقواعد النحوية فهي علم يبحث عن أحوال الكلمات العربية من حيث الإعراب والبناء أي من حيث الغرض لها في حالة تركيبها. بهذا العلم معرفة ما يجب عليها أن يكون آخر الكلمة من رفع أونصب أو جزم حالة واحدة بعد انتظامها في الجملة. وأما القواعد الصرفية فهي علم يبحث عن صيغ الكلمات العربية وأحوالها التي ليس بالإعراب والبناء. أما أغراض له من تصريف وإعلال وإدغام وإبدال وبه نعرف ما بيحث.
 تقويم القواعد ينظر إلى استعمال التلاميذ بها في الكلام باللغة العربية في تمثيل الأدوار.
4) الكلام من اجل الاتصال أو التعبير المباشر (معدل السرعة والطلاقة) 
عند تقويم قدرة التلميذ على الاتصال شفويا يكون التركيب الأساس على توصيل أو ترجمة الرسالة أو سلسلة من الرسائل، والاهتمام ينصب على معرفة قدرة التلاميذ على الفهم. فالتلاميذ قد تعلم كيف يتكلم ومن ثم فالكلمات والتركيبات في هذا الاختبار ليست محددة وتترك للتلاميذ أنفسهم. 
 

وعلى ذلك فيراى راندال أن المقابلم الشخصية ما تزال الأداة الأصدق والأكثر فائدة من غيرها نقياس الكفاءة في الكلام، فهي تقترب بدرجة كبيرة من المواقف الحقيقة للغة،  وتمدنا بعينات متنوعة وكثيرة للأحاديث التي تساعدنا في التقويم، كما أنها حساسة لايجاد مدى تدرج صحيح وتام للكفائة اللغوية. 
 تقويم طلاقة الكلام ينظر إلى طلاقة التلاميذ في الكلام باللغة العربية في تمثيل الأدوار.
الكلام هو الجملة المفيدة معنى تاما مكتفية بنفسه.
 تعتبر الكلام جزأ أساسي فى منهج تعليم اللغة الأجنبية, وذلك لأنه يمثل الجزء العملى والتطبيقى لتعليم اللغة, وكثيرا مانجد أن تعلم اللغة العربية يهدف إلى التمكن من الكلام والنطق بهذه اللغة. وأن الكلام عبارة عن عملية إدراكية تتضمن رافعا للتكلم ثم مضمونا للحديث كما أن الكلام يعتبر عملية إنفعالية اجتماعية تتم بين طرفين هما المتحدث والسامع بحيث يتبادلان الأدوار من وقت لآخر فيصبح المتحدث سامعا والسامع متحدثا, ويحتاج الحديث إلى النطق ويحتاج النطق إلى العمليات الذهنية المرتبطة بالتعبير الشفهى ولذلك قليس التحدث واحدا سيطرة تامة على الموقف من حيث اختيار الأفكار والموضعات. معنى هذا أن الكلام هو عملية تبدأ صوتية وتنتهى بإتمام عملية اتصالية مع متحدث من أبناء اللغة فى موقف اجتماعى, ومن هنا فالغرض من الكلام نقل.

مهارة الكلام هو مهارة التعبير الشفوى عما يجول بالخواطر في الذهن. وهى من مهارات إيجابية تطلب من الدارس أن ينتج الأصوات المعينة والأشكال النحوية وأن يراعى ترتيب الكلمات والجمل والأسلوب. والكلام فى اللغة الثانية كالعربية من المهارات الأساسية التى تمثل غاية من غايات تعلم اللغة. ومهارة الكلام هى مهارة انتاجية تطلب من المتعلم أو المتكلم القدرة على استخدام الاصوات بدقة والتمكن من الصيغ النحوية ونظام ترتيب الجمل والكلمات حتى تساعد على التعبير عما يريده المتكلم فى موقف الحديث. فمهارة الكلام هى المهارة الأساسية الثانية بعد مهارة الإستماع. 
وتشتمل مهارة الكلام على نوعين أساسيين هما:

1) المحادثة: المحادثة هى الكلام فى المواقف الاتصالية غير المعدة
2) التعبير الشفهى: التعبير الشفهى فهو التعبير عن النفس  بالوصف أو بالمظاهرة فى موضوعات يقوم المعلم بإعدادها.

ومن هذه الأراء بالإمكان أن نقول أن مهارة الكلام هي مهارة مهمة أن يكتسبها الفرد لأن الكلام وسيلة لتعبير ماخطر بالشخص وهي وسيلة المواصلات بين الناس. من البيان السابق اتضح لنا أن تعليم مهارة الكلام هو فن من فنون إيصال المادة الدراسية المتعلقة بالحوار أو المهادثة إلى أذهان التلاميذ بطريقة قويمة وهي طريقة اللعب اللغوية والتى توفر لكل من المعلم والمتعلم والوقت والجهد للحصول على قدرة على التعبير عن أفكاره بلغة يستطيع أهل اللغة الأصليون فهمها.  

تأتي التلقائية والطلاقة والطلاقة والتعبير من غير تكلف على رأس قائمة أهداف تعليم  اللغة للأطفال الصغار. ذلك أن الرغبة في التعبير عن النفس أمر ذاتي عند الطفل، يميل إليه ويجب أن يمارسه. ويجب على المدرس أن سشجع هذه الرغبة لدى الطفل وأن يساعده على الطلاق في كلامه.

ومن أهم الأهداف التي يجب أن يعمل المنهج بها فيه المدرس، على تحقيقها خاصة في المرحلة الأولي من مراحل التعليم العام مايلي:

1) تطوير وعي الطفل بالكلمات الشفوية كوحدات لغوية
2)  إثراء ثروته اللفظية الشفهية
3) تقويم روابط المعنى عنده
4) تمكينه من تشكيل الجمل وتركيبها
5) تنمية قدرة على تنظيم الأفكار في وحدات لغوية
6) تحسين هجاثه ونطقه
7) استخدامه للتعبير القصصي المسلي

فإذا ماتجاوز التلميذ هذه الحلقة (أو حتي قبيل نهايتها) إلى الحلقة الثانية من مراحل التعليم العام، فإن منهج اللغة يجب أن يعطي التلاميذ فرصة كاملة لتنمية المهارات الأتية:

1) أداب المحادثة والمناقشة وطريقة السير فيها
2) التخصير لعقد ندوة وإداراتها
3) القدرة على أن يخطب أو يتحدث في موضوع عام أمام زملائه أوجماعة من الناس
4)  القدرة على قص القصص والحكايات
5) القدرة على إعطاء التعليمات والتوجيهات
6) القدرة على عرض التقارير عن أعمال قام بها أو مارسها
7) القدرة على التعليق على الأخبار والأحداث، وعلى المدخلات
8) القدرة على مجالس الناس ومجاملتهم بالحديث
9) القدرة على عرض الأفكلار بطريقة منطقية ومقنعة
10) القدرة على البحث عن الحقائق والمعلومات والمفاهيم في مصادرها المختلفة والمتاحة.

وفي كل الأحوال فإنه ينبغي تعليم وتدريب التلاميذ على السرخاء أثناء الكلام، وتجنب الأنفية، والخسونة والصوت الحاد والصراخ. كما نعلمهم الاعتدال في الوقوف أوالجلوس أثناء الكلام، والتحكم في الصوت وتدريب جهاز النطق على الإلقاء السليم القوي الجذاب.

يهدف تعليم مهارة الكلام إلى تحقيق ما يلى:

1) تنمية القدرة على المباراة في التكلم التلاميذ دون انتظار مستمع لمن يبدأ.
2) تنمية ثروتهم اللغوية
3) تمكين من توظيف معرفة اللغة وما حفظ من مفردات وتركيب مما يشبع لديه الإحساسى بالثقة، والحاجة للتقدم، والقدرة على الانجاز.
4) تنمية قدرة التلاميذ على الابتكار والتصرف فى الصالحة فيها لكل موقف على حدة.
5) تعريض المتعلم للموافق المختلفة التى تحمل مرورة بها والتى تحتاج فيها إلى ممارسة اللغة.
6) ترجمة المفهوم الاتصالي اللغة وتدريب الطالب على اتصال الفعل مع الناطقين بالعربية.
7) معالجة الجوانب النفسية الخاصة بالتكلم وتشبيع التلاميذ  على أن يتكلم بلغة غير لغته.

وأهداف تعليم مهارة الكلام هو لكى يقدر التلاميذ أن يتكلموا باللغة العربية الفصيحة.

3. مهارة القراءة وأهداف تعليمها
والقراءة هي ترجمة الحروف المكتوبة إلى معنى أو إعطاء معنى للكلمات المطبوعة وهي عملية ذات شقين. فالكاتب يثير الأفكار في ذهن القارىء والقارىء يترجم تلك الأفكار فى ضوء تجربته وخلفيته الثقافية واللغوية وتعلم القراءة يعنى تطوير مجموعة من العادات الجسدية والعقلية، وتلك العادات تتضمن تتبع اتجاه المادة المقروءة من اليمين إلى اليسار كما هو الحال فى اللغة العربية وتمييز الحروف والمقاطع والكلمات والتعبيرات و الجمل مع إدراك معانيها، وذلك حتى يتم فهم الأفكار التى تشتمل عليها المادة المكتوبة.

وقال أحمد فوأد افندي ان مهارة القراءة كانت تعرفان يعنى تغيير رمز المكتوبة الى الصوتية ثم ألقى قبض المعنى من جمع الموقع الذي الرموز بالرمز المكتوبة و الصوتية
. إن القراءة نشاط يتكون من أربعة عناصر: استقبال بصري للرموز، وهذا ما نسميه بالنقد، ودمج لهذه الأفكار مع أفكار القارىء، وتصور لتطبيقاتها فى مستقبل حياته وهذا ما نسميه بالتفاعل. 

اما تشتمل عملية القراءة قسمين أساسين من المهارات :
1) مهارات فسيولوجية، وتشمل معرفة الحروف والكلمات والنطق بها صحيحة. بالاضافة الى السرعة في القراءة. والحركة العين في اثناء القراءة. والجلسة الطبيعية بحيث يكون الكتاب بعيدا عن العين 30 سنتمترا على الاقل.
2) مهارات عقلية، وتشمل ثروة المفردات ومعانيها. و ادراك الفكرة العامة من المقروء. والمعانى القريبة ثم المعانى البعيدة. وأخيرا التفاعل مع المقروء والحكم عليه ونقده.

والقدرات التي تتطلبها مهارة القراءة متعددة ومتداخلة، هنا اقدم الباحث هذه القدرات في النقاط الموجزة التالية :

1) القدرة على التمييز بين الحروف، والصوت الذي بدل عليه   (وليست العلاقة بين الحرف واسمه)
2) التعرف على الكلمات منفردة أو في مجموعة
3) فهم معاني الكلمات في السياق الذي تردفيه 
4) فهم المعاني الظاهرية لترتيب الكلمات وتتابعها فى الجمل
5) إدراك علاقة الأفكار وتتابعها عن طريق أدوات الربط والدلائل التي تشير إلى هذه العلاقات
6) الحصول على النتائج من خلال القراءة بين السطور بعناية وتركيز
7) التصفح بغرض الحصول على معلومات بسرعة
8) القراءة يعمق بغرض النقد و التعليق
9) الفهم السليم للرموز الكتابية مثل الترقيم، والأقواس، والفقرات وما تضيفه من توضيح المعاني
10) التعرف على أفكار الكاتب و اتجاهاته من خلال ما يكتب
11) التعرف على الطرق والأساليب التي ينقل بها الكاتب أفكاره
12) فهم ما تتضمنه نصوص القراءة من نشبيه واستعارات وعبارات اصطلاحية
13) سهولة القراءة ودقتها 
14) السرعة فى القراءة.

اما مهارات القراءة كما قال فتحى على يونس ومحمد عبد الرؤوف الشيخ فهي :

1) يقرأ قراءة صامتة ويفهم المقروء دون ترجمة
2) يعبر في قراءته عن المعنى مستخدما علامات الترقيم
3) يفهم مادة مقروءة مألوفة، ولكنها تتضمن بعض المعلومات والمفردات الجديدة
4) يقرأ ويفهم مواد تتصل بالسفر والرحلات في البلاد العربية مثل علامات المرور والخرائط وقوائم الأطعمة وجداول المواعيه والخ
ﻫ)   يحصل على المعلومات من مصادرها العامة 
27) يكتسب معلومات ومعانى واسعة من الصحف والمجلات والدوريات العربية والاستمتاع بقراءة هذه المطبوعات. والقراءة مهارة لغوية تتطلب من القارئ الألقة بمجموعتين من الأمور الأساسية المتعلقة اللغة الأجنبية موضوع الدراسية، هاتان المجموعتان هما  المفردات وترقيب 
.
لكل التعليم أهداف. فمن أهداف تعليم القراءة هي:
1) تنمية قدرة المتعلم على القراءة، وسرعته فيها، وجودة النطق، وتمثيل المعنى.
2) تنمية القدرة على فهم المقروء فهما صحيحاً، وتمييزه الأفكار الأساسية والثانوية، ونقد المقروء والحكم عليه.
3) تزويد المتعلم بحصيلة وافرة ومتجددة من المفردات اللغوية،و التراكيب الجيدة، والعبارات الجميلة
4) تنمية ميل المتعلم إلى القراءة، ودفعه إلى الاطلاع على أنتجته قرائح الأدباء وعقول العلماء بما يوسح أفقه وينمى ثقافته.
5) ازدياد قدرة المتعلم على البحث واستخدام المراجع والمعاجم والانتفاع بها في مختلف جوانب الحياة.
6) تنمية الاستمتاع بالقراءة، وجعلها عادة يومية ممتعة ومسلية، ومفيدة في الوقت ذاته.
7) توسيع خبرات المتعلم وغناؤها، مع تهذيب العادات والأذواق والميول التي تتكون منها أنواع القراءة المختلفة.
8) مساعدة المتعلم على مواصلة التربية المستدامة، والتعلم الذاتي مدى الحياة، بإكسابه المهارات والقدرات القرائية التالية استخدام الثروة اللغوية في القدرة التعبيرية عن الإفكار والعلاقات والنواحي التذوقية، والقدرة على توظيف الخبرات القرائية فى الحياة والانتفاع بها، واستثمارها في اكتساب خبرات جيدة، وفي إشباع الحاجة إلى المعرفة، والقدرة من خلال القراءة على حل المشكلات.
 

       قال أحمد فؤد افندي إن الغرض من تعليم القراءة هو لكى التلاميذ يستطيعون القراءة و يفهمون المقروء عن النصوص العربية.
 إذن ما الأهداف الأساسية من مهارة القراءة في تعليم اللغة العربية هي تحقيقا قدرة القراءة صحيحةستطيع التلاميذ أن تقرؤوا قراءة صحيحة وتفهموا ماذا قرأهم.
4. مهارة الكتابة وأهداف تعليمها
عندما نتحدث الكتابة فنحن نشير إلى التعبير التحريري بجميع ألوانه وأنشطته. وعندما نتحدث عن مهارات التحرير العربي، فنحن نشير إلى مهارات التهجي، وعلامات الترقيم، والخط. والسيطرة على مهارة التحرير العربي تجعل الكاتب قادرًا على أن يحول الاتصال الشفهي إلى اتصال مكتوب.
 كما قال أيضا محمد صالح الشنطي أن مهارة الكتابة هي تحويل الأصوات اللغوية إلى رموز مخطوطة على الورق أو غيره متعارف عليها.

الكتابة في اللغة من مادة (ك - ت - ب) تعني الجمع والشد والتنظيم، كما تعني: الاتفاق على الحرية، فالرجل يكاتب عبده على مال يؤديه منجما، أي يتفق معه على حريته مقابل مبلغ من المال. كما تعني : القضاء والإلزام والإيجاب، كما تعني : الفرض والحكم والقدر.

وتعريفها الاصطلاحي أداء لغوي رمزي يعطي دلالات متعددة وتراعي فيه القواعد اللغوية المكتوبة، ويعبر عن فكر الإنسان ومشاعره، ويكون دليلا على وجهة نظره، وسببا في حكم الناس عليه.
 من هذا التعريف بالاماكن أن نفهم الكتابة هي النتيجة وحصيلة العقل الإنساني، بخلاف الاستماع والقراءة، حيث إنهما نافذة من نوافذ المعرفة وأداة من أدوات تثقيف العقل. ويؤكد هذا المعنى يونس وآخرون، حيث قالوا "إذا كانت القراءة إحدى نوافذ المعرفة، وأداة من أهم أدوات التثقيف التي يقف بها الإنسان على نتائج الفكر البشري، فإن الكتابة تعتبر في الواقع مفخرة العقل الإنساني، بل إنها أعظم ما أنتجه العقل. وقد ذكر علماء الأنثروبولوجي أن الإنسان حين اخترع الكتابة بدأ تاريخه الحقيقي".

فالكتابة أيضا تعتبر وسيلة من وسائل الاتصال بين الفرد وغيره، ممن تفصله عنهم المسافات الزمانية أو المكانية،
  بخلاف الكلام الذي يحتاج إلى توحيد الزمان دون المكان. وقد أكد التاقة على هذا المفهوم وقال بأن الكتابة هي نشاط حركي ونشاط فكري وهي وسيلة للتصال وللتعبير عن التفكير.
 والمشاعر والانطباعات.

لكل التعليم أهداف، وكذلك بمهارة الكتابة. كما قال رشدي أحمد طعيمة أن أهداف مهارة الكتابة كما يلي :

1) نقل الكلمات التي يشاهدها الطالب على السبورة أو في كراسات الخط نقلا صحيحا،
2) تعرف طريقة كتابة الحروف الهجائية في أشكالها المختلفة ومواضع تواجدها في الكلمة،
3) تعود الكتابة من اليمين الى اليسار بسهولة،
4) كتابة الكلمات العربية بحروف منفصلة وحروف متصلة مع تمييز أشكال الحروف.
5) وضوح الخط، ورسم الحروف رسما لا يجعل للبس محلا،
6) الدقة في كتابة الكلمات ذات الحروف التي تنطق ولا تكتب، وتلك التي تكتب ولا تنطق،
7) مراعاة القواعد الاملائية الأساسية في الكتابة،
8) مراعاة التناسق والنظام فيما يكتبه بالشكل الذي يضفي عليه مسحة من الجمال،
9) اتقان الأنواع المختلفة من الخط العربي،
10) مراعاة خصائص الكتابة العربية عند الكتابة،
11) مراعاة علامات الترقيم عند الكتابة،
12) تلخيص موضوع يقرؤه الطالب تلخيصا كتابيا صحيحا ومستويا،
13) استفاء العناصر الأساسية عند كتابة خطاب،
14) ترجمة أفكار الطالب في فقرات مستعملا المفردات والتراكيب المناسبة،
15) سرعة الكتابة وسلامتها معبرا عن نفسه بيسر،
16) صياغة برقية يرسلها الى صديق في مناسبة اجتماعية معينة،
17) وصف منظر من مناظر الطبيعة أو مشهد معين وصفا دقيقا وصحيحا لغويا وكتابة هذا الوصف بخط يقرأ،
18) كتابة تقرير مبسط حول مشكلة أو قضية ما،
19) كتابة طلب يتقدم به لشغل وظيفة معينة،
20) ملء البيانات المطلوبة في بعض الاستمارات الحكومية،
21) كتابة طلب استقالة أو شكوى أو الاعتذار عن القياس بعمل معين،
22) الحساسية للمواقف التي تقتضي كتابة رسالة مراعيا في ذلك الأنماط الثقافية العربية،
23) مراعاة التناسب بين الحروف طولا واتساعا، وتناسق الكلمات في أوضاعها وأبعادها.

والإضافة الى ذلك، أن في تعليم مهارة الكتابة تشتمل على الخط والإملاء والتعبير. كما قال محمد على السمان أن الكتابة المقصودة بها ما تشمل على الخط والإملاء والتعبير، لأنها الأداة الرمزية المستعملة للتعبير عن الأفكار بالكتابة، فإذا نظرنا إليها من حيث مجرد تجويد خطى فهي خط، وإذا نظرنا من حيث مجرد رسم  هي مجرد إملائى فهي إملاء، وإذا نظرنا إليها من حيث هي تعبير أسلوبي عن أفكار الكاتب فهي تعبير.

ولتعليم اللغة العربية نظرية الوحدة و تظرية الفروعية. نظرية الوحدة فى تعليم اللغة العربية هو أن اللغة وحدة مترابطة متماسكة، وليست فروعا مفرقة مختلفة،
 الأسلوب المتبع في تعليم اللغة بهذه الطريقة أن يتخذ الموضوع أو النص محررا تدور حوله جميع الدرسا، اللغوية, فيكون هو موضوع القراءة و التعبير و التطبيق النحوية والحفظ و الإملاء وغير ذلك.
 ونظرية الفروع في التعليم اللغة هي تقسيم اللغة فروعا، لكل فرع منهجه وكتبه وحصصه، مثل المطالعة، والمحفوظات، والتعبير، والقواعد، والإملاء، والأدب، والبلاغة، والعروض، وهذه الطريقة هي التى نسير عبيهافى مدارستنا.
. وليطبيق هذه النظرية يعالج كل فروع من هذه الفروع على أساس منهجه المرسوم في حصصه المقررة في الجدول الدراسي.

إذن، في تعليم اللغة العربية نظريتان في عميلته. إما بنظرية الوحدة و إما بنظرية الفروع وإما بنظريتين في تطبيقه من المداس أو المعاهد.
2. مفهوم نتيجة التعليم وقياسها
المراد بنتيجة التعليم هي حاصل الذي ينال التلاميذ من عملية التعلم في وقت معين لإجادة العلوم وحسن الأفكار. وقال ننا سوجنا عن تعريف نتيجة تعليم: أن نتيجة التعلم هي الكفاءة التي لديه التلاميذ بعد إشتراك التلاميذ عملية التعليم.
 وقال أيضا عمر حاملك :أن نتيجة التعليم هو حاصل من السلوك الجديدة، نحو من الجهل إلى المعرفة، مفهوم عن التعاريف الجديدة والتغيير السلوك والمهارة، والنمو في عقلية والجسدية.
  وقال سومنتو أن نتيحة التعليم هي: حاصل الذي يجد التلاميذ في عملية التعليم في وقت معين أساسا على حاصل من التقويم في وقت محدد بطريق إمتحان أو بدون إمتحان.
 وقال أيضا طاهرين عن معنى نتيجة التعليم هي  ما نال التلاميذ بعد اتبع التلاميذ عملية التعلم.
 

من التعاريف السابقة نعرف أن نتيجة التعلم هي حاصل الذي وجد التلاميذ في عملية التعلم، ونتيجة تعليم اللغة العربية هي نتيجة التي وجدت التلاميذ في تعليم مادة اللغة العربية.

نتيجة التعلم هو شيئ مهم في عملية التعليم للتلاميذ في أي مرحلة كانت، لأن النتيجة عامل من العوامل التي تؤثر على دافع التلاميذ للتعليم، لذالك للمدرس أن يعرف نتيجة التعلم التي وجدها التلاميذ في عملية التعليم.
هناك من المقياس ليقيس نتيجة التعلم ليظهر نجاح التلاميذ بعد اشتراكهم في عملية التعليم، منها ما يلي:
1. مقياس العدد من الصفر(0) حتى العاشر (10)
2. مقياس العدد من الصفر(0) حتى المائة (100)
3. مقياس العدد من الصفر شولة الصفر (0،0) حتى الرابع شولة الصفر(4،0)
4. مقياس الحرف من (A) حتى  (E)
والعدد الأوطأ ليعلن نجاح التعليم من المقياس (0- 10) يعني (5) أو (6) ولمقياس (0-100) فهو (55) أو (60)، أما لمقياس (0، 0- 4،0) فهو (1،0) أو (1،2) ولمقياس الحرف يعني (D) 
.
هناك الجدول لتفسير من العدد أو الحرف ليقيس نتيجة التعلم، ما يلي:
رقم 3: 1. مقياس النتيجة التعليمية
	العدد
	الحرف
	التفسير

	10-8، 100-80، 4،0-3،5

9-7،90-70، 3،4-2،8

6-5،60-50، 2،5 -1،6

4-3، 40-30،  1،5-1،0

20-0، 20-00، 0،9 -0،0
	A

B

C

D

E
	ممتاز

جيد 

متوسط

ناقص

رشيب



من القياس السابق تبين لنا أنه يجب على المدرس اختيار من المقياس الذي يستعمله في عملية التعليم وفقا بالنظام المقرر.
3. وظائف نتيجة التعليم
نتيجة التعلم شيئ مهم للتلاميذ في عملية تعليمهم, لأن نتيجة تعليم عبر عن نجاحه في عملية التعلم. ولكن هذه الوظيفة  لا تنفع للتلاميذ فقط، بل للمدرس ولمن يهمه لآخر. كما قال نسوتيون عن وظيفة نتيجة العليم، فهي:

1. لمعرفة كفاءة التلاميذ، ومن ذلك يستطيع المدرس أن يساعد التلاميذ لإختيار مدرسة التالية ليواصل دروسهم.
2. لمعرفة غرض من التعليم الذي  قد ناله التلاميذ.
3. لمعرفة ضعف التلاميذ حتى يستطيع المدرس أن يساعدهم لعلاج هذالضعف.
4. لمعرفة ضعف من حيث طرق التعليم الذي يستخدمه المدرس في عملية التعليمية.
5. لتوجيه الوضوح عن غرض التعليم الذي يريده  التلاميذ.
6. ليدفع التلاميذ نشاطا في التعليم.

وبمناسبة الأراء السابقة، قال سوهرسمي أريكونتو عن وظيفة نتيجة تعليم منها:
1.  الوظيفة الإنتخابية
يستطيع المدرس ليقيم تنخيبا وتقديرا من تلاميذهم بعد عرف المدرس قيمتهم في الإمتحان.
2. الوظيفة التشخيصية
بمعرف نتيجة  تعلم من التلاميذ يستطيع المدرس أن يعرف ضعف التلاميذ ومن ذلك بحث المدرس عن أسباب ضعفهم ويسعى أن يعالج هذا الضعف.
3. الوظيفة الوضعية
بمعرفة نتيجة التعلم من التلاميذ يقرر المدرس الفرقة اللتلاميذ مناسب بنبيجتهم في تعليم.
4.  ليقيس النجاح
نتيجة التعلم لها وظيفة ليقيس نجاحا أو فشلا من عملية التعلم.
 
من البيان السابق تبين لنا أن نتيجة التعليم لها فائدة في معرفة قدرة التلاميذ، وهي نافعة لهم للترقية بعد كما هي أيضا نافعة للمدرسين والوالدين لترقية العمل والمتراقبة.
4. العوامل المؤثرة في نتيجة التعليم
التعليم هو عملية لتغيير السلوك من المتعلم، وله عوامل كثيرة في نتيجة التعلم، وكذالك في تعليم اللغة العربية، كما قال عالم فرونتو : أن نجاح المرء  و فشله في التعليم على تأثير العوامل الكثيرة، منها :

1. عامل داخلي فهو: النمو، والذكاء، والتدريب، والرغبة فيه، والدافع، وصفة الشخصية.
2. عامل  خارجي  وهو: حالة في البيت أوالأسرة، مدرس و كيفيته في التعليم، الة التي يستخدم في تعليم، والبيئة وفرصة والدافع الإجتماعية.

من العوامل السابقة تبين لنا البيئة هي عامل من العوامل التي تؤثر على نتيجة التعلم. ولا شك أن في تعليم اللغة الأجنبية يحتاج إلى البيئة لأن البيئة من اهتم العامل من العوامل في التعليم. وهذه الأراء مناسب بقول محبيب عبد الوهاب أن احدى العوامل التي تؤثر نتيجة التعليم هي البيئة، تشمل بها البيئة اللغوية.
 

وعلى ذلك، أن النبي صلى الله عليه وسلم قال: كل مولود يولد على الفطرة حتى يعرب عنه لسانه فابوه يهودانه اوينصرانه اويمجسانه.
 ظهر إلى الحديث أن البيئة تؤثر التعليم أو التربية، إن كان البيئة جيدة فالنتيجة التعليمية جيدة، وبالعكس إن كان البيئة غير جيدة فالنتيجة التعليمية غير جيدة، وكذلك لتعليم اللغة العربية، لابد لنتيجة تعلم اللغة العربية جيدة بالبيئة اللغوية.
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